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oIT  
ART. 2101
Sedile per vasca da bagno.
Seduta di faggio impregnato 
e verniciato, struttura d’acciaio cromato.
Estensibile da 65 a 70 cm. H 16 cm. 
Sedile 37x28 cm.
Portata 110 kg.

oEN

ART. 2101
Bathtub seat.
Impregnated and varnished beech wood 
seat, chromed steel structure.
Telescopic from 65 to 70 cm. H 16 cm.
Seat 37x28 cm. 
Maximum load 110 kg.

oFR

ART. 2101
Siège pour baignoire.
Siège en hêtre imprégné et verni, 
structure en acier chromé.
Extensible de 65 à 70 cm. H 16 cm. 
Siège 37x28 cm. 
Portée 110 kg.

oDE

ART. 2101
Badewannensitz. 
Imprägniert und Buchenholz lackiert, 
Verchromte Stahlstruktur.
Ausziehbar von 65 auf 70 cm. H 16 cm. 
Sitz 37x28 cm. 
Maximale Tragfähigkeit 110 kg.
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oIT  
ART. 2103
Sedile per vasca da bagno.
Sedile di moplen,
struttura d’acciaio cromato. 
Estensibile da 65 a 70 cm. H 16 cm.
Sedile 37x28 cm. Portata 110 kg.

oEN

ART. 2103
Bathtub seats.
Polypropylen seat,
chromed steel structure. 
Telescopic from 65 to 70 cm. H 16 cm.
Seat 37x28 cm. Maximum load 110 kg.

oFR

ART. 2103
Siège pour baignoire.
Siège en moplen,
structure en acier chromé.
Extensible de 65 à 70 cm. H 16 cm.
Siège 37x28 cm. Portée 110 kg.

oDE

ART. 2103
Badewannensitz.
Sitz aus Polypropylen, 
Verchromte Stahlstruktur.
Ausziehbar von 65 bis 70 cm. H 16 cm. 
Sitz 37x28 cm. 
Maximale Tragfähigkeit 110 kg.

oIT  
ART. 2104
Come art. 2103,
ma autoportante.
Portata 90 kg.

oEN

ART. 2104
The same as art. 2103,
but self-bearing.
Maximum load 90 kg.

oFR

ART. 2104
Comme art. 2103,
mais autoportant.
Portée 90 kg.

oDE

ART. 2104
Wie Art. 2103, 
jedoch selbsttragend.
Maximale Tragfähigkeit 90 kg.

2

ART. 2104

ART. 2103
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oIT  
ART. 2114
Come art. 2111, ma in moplen.
Estensibile da 65 a 70 cm. 
Struttura H 16 cm. Schienale H 33 cm. 
Sedile 37x28 cm. 
Portata 110 kg.

oEN

ART. 2114
Same as art. 2111, but in polypropylene. 
Telescopic from 65 to 70 cm. 
Structure H 16 cm. Back H 33 cm. 
Seat 37x28 cm. 
Maximum load 110 kg.

oFR

ART. 2114
Siège pour baignoire.
Extensible de 65 à 70 cm. 
Structure H 16 cm. Dos H 33 cm. 
Siège 37x28 cm.
Portée 110 kg.

oDE

ART. 2114
Wie Art. 2111, jedoch aus Polypropylen.
Ausziehbar von 65 auf 70 cm. 
Struktur H 16 cm. Rückenlehne 33 H cm. 
Sitz 37x28 cm.
Maximale Tragfähigkeit 110 kg.

oEN

ART. 2111
Bathtub seat, with back.
Impregnated and varnished beech wood 
seat, chromed steel structure.
Telescopic from 65 to 70 cm. 
Structure H 16 cm. Back H 33 cm. 
Seat 37x28 cm. 
Maximum load 110 kg.

oFR

ART. 2111
Siège pour baignoire, avec dos.
Siège en hêtre imprégné et verni, 
structure en acier chromé.
Extensible de 65 à 70 cm. 
Structure H 16 cm. Dos H 33 cm. 
Siège 37x28 cm.
Portée 110 kg.

oDE

ART. 2111
Badewannensitz mit Rückenlehne.
Imprägniert und Buchenholz lackiert, 
Verchromte Stahlstruktur.
Ausziehbar von 65 auf 70 cm. 
Struktur H 16 cm. Rückenlehne 33 H cm. 
Sitz 37x28 cm. 
Maximale Tragfähigkeit 110 kg.

oIT 
ART. 2111
Sedile per vasca da bagno 
con schienale.
Seduta di faggio impregnato 
e verniciato, struttura d’acciaio cromato.
Estensibile da 65 a 70 cm. 
Struttura H 16 cm. Schienale H 33 cm. 
Sedile 37x28 cm. 
Portata 110 kg.

SEDILI - SEATS - SIÈGES - BADEWANNENSITZ
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oIT  
I modelli 2101-2103-2104-2111-2114 
sono disponibili anche con braccioli, 
come nella foto di questa pagina, 
in entrambe le finiture. 
Vedere i codici qui sotto.
ART. 2101 con braccioli: ART. 3101
ART. 2103 con braccioli: ART. 3103
ART. 2104 con braccioli: ART. 3104
ART. 2111 con braccioli: ART. 3111
ART. 2114 con braccioli: ART. 3114

oEN

The models 2101-2103-2104-2111-2114
are available with arms also, 
as in the photo of this page, 
in both finish.
See the codes hereunder.
ART. 2101 with arms: ART. 3101
ART. 2103 with arms: ART. 3103
ART. 2104 with arms: ART. 3104
ART. 2111 with arms: ART. 3111
ART. 2114 with arms: ART. 3114

oFR

Les modèles 2101-2103-2104-2111-2114
sont disponibles aussi avec accoudoirs, 
comme dans la photo de cette page, 
dans les deux finitions.
Voir codes ci-dessous.
ART. 2101 avec accoudoirs: ART. 3101
ART. 2103 avec accoudoirs: ART. 3103
ART. 2104 avec accoudoirs: ART. 3104
ART. 2111 avec accoudoirs: ART. 3111
ART. 2114 avec accoudoirs: ART. 3114

oDE

Models 2101-2103-2104-2111-2114 
sind auch mit armlehnen erhältlich 
wie auf den bilden auf dieser seite,
in beiden ausführungen.
Finden sie die folgenden codes.
ART. 2101 mit armlehnen: ART. 3101
ART. 2103 mit armlehnen: ART. 3103
ART. 2104 mit armlehnen: ART. 3104
ART. 2111 mit armlehnen: ART. 3111
ART. 2114 mit armlehnen: ART. 3114

SEDILI - SEATS - SIÈGES - BADEWANNENSITZ
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oIT  
ART. 2105
Sedile per vasca da bagno.
Sedile fisso di moplen,
struttura d’acciaio verniciato bianco
H 20 cm. L 66 cm. P 39 cm.
Sedile 37x28 cm. 
Portata 110 kg.

oEN

ART. 2105
Bathtub seat.
Polypropylen fix seat, white varnished
steel structure.
H 20 cm. L 66 cm. P 39 cm.
Seat 37x28 cm. 
Maximum load 110 kg.

oFR

ART. 2105
Siège pour baignoire et douche. 
Siège fixe en moplen, structure en acier 
verni blanc.
H 20 cm. L 66 cm. P 39 cm.
Siège 37x28 cm.
Portée 110 kg.

oDE

ART. 2105
Fester sitz aus polypropylen 	 	
stahlstruktur.
H 20 cm. L 66 cm. P 39 cm.
Sitz 37x28 cm. 
Maximale Tragfähigkeit 110 kg. 

oEN

ART. 2133
Polypropylene seat for inside 
and outside the bathtub.
Chromed steel structure.
4 suction caps
Telescopic from 47 to 52 cm. 
Heigth 23 cm.
Seat 37x28 cm. 
Maximum load 110 kg.

oFR

ART. 2133
Tabouret en moplen 
pour l’intérieur de la baignoire.
Structure en acier chromé.
4 ventouses.
Extensible de 47 à 52 cm. 
Hauteur 23 cm.
Siège 37x28 cm.
Portée 110 kg.

oDE

ART. 2133
Hocker aus polypropylen, 
Stahlstruktur, Bade-wannenintern, 
4 Saugnäpfe
Ausziehbar von 47 auf 52 cm. 
Höhe 23 cm.
Sitz 37x28 cm. 
Maximale Tragfähigkeit 110 kg.

SEDILI - SEATS - SIÈGES - BADEWANNENSITZ

oIT  
ART. 2133
Sgabello di moplen, per interno vasca.
Struttura d’acciaio cromato.
4 Ventose.
Estensibile da 47 a 52 cm. 
Altezza 23 cm.
Sedile 37x28 cm. 
Portata 110 kg.

SGABELLI - STOOLS - TABOURETS - HOCKER
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oEN

ART. 2117
Revolving bathtub seat. 
Adjustable right (cm 10)
and left (cm 10) supporting frame 
adaptable (cm 55 to 75) to the baththub.
Adjustable back height and depth. 
Seat 37x28 cm. 
Capacity: kg 130. 

oFR

ART. 2117
Siège tournant pour baignoire. 
Châssis portant réglable
(cm 55-75) à droite (cm 10)
et a gauche (cm 10)
pour l’adapter à la largeur de la 
baignoire. 
Dossier réglable en profondeur et hauter.
Siège 37x28 cm.
Portée: 130 kg. 

oDE

ART. 2117
An die wanne anpassbares (55-75 cm) 
Gestell, rechts (10 cm) bzw. 
Links (10 cm) verstellbar	
höhenverstellbare und tiefenverstellbare
Ruckenlehne. 
Sitz 37x28 cm. 
Max. Tragfähigkeit 130 kg. 

Viti di regolazione del telaio portante.
Adjustment screws
of the supporting frame.
Vis de réglage du dossier.
Stellschrauben des Lagerrahnens.

Viti di regolazione
dello schienale.
Adjustment screws
of the back.
Vis de réglage du dossier.
Einstellschrauben
der Rückenlehne

oIT 
Esempio di regolazione del sedile 
a bordo vasca 
(sinistra al minimo, destra estesa).

oEN

Example of seat adjustment to baththub
rim (left minimum, right extended).

oFR

Exemple de réglage du siège au bord 
de la bagnoire
(gauche au minimum, droite allongée).

oDE

Beispiel für Einstellen des Sitzes an den
wannenrand
(links auf ein minimum, rechts erweitert)

oIT 
ART. 2117
Sedile girevole per vasca da bagno. 
Telaio portante adattabile (cm 55-75) 
alla vasca de bagno, 
regolabile a destra (cm 10) 
e/o sinistra (cm 10). 
Schienale regolabile in altezza 
e profondità. Sedile 37x28 cm. 
Portata: 130 kg. 

SEDILI - SEATS - SIÈGES - BADEWANNENSITZ
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oIT  
ART. 2118
Sedia da bagno e doccia.
Struttura in acciaio cromato,
sedile in moplen bianco cm 37x28.
Dimensioni:
cm 33x53x51 H (seduta) / 84 H (schienale).
Portata: kg 100 kg.

oEN

ART. 2118
Bath and shower seat chair.
Structure in chromed steel,
seat in polypropylene cm 37x28.
Dimensions:
cm 33x53x51 H (seat) / 84 H (back)
Maximum load: kg 100.

oFR

ART. 2118
Chaise pour sale de bains et douche.
Structure en acier chromé,
siège en propylène blanc cm 37x28.
Dimensions:
cm 33x53x51 H (siége) / 84 H (dos)
Portée: Kg 100.

oDE

ART. 2118
Dusch- und Badewannenstuhl.
Struktur aus Chromstahl, Stuhl aus weißem 
Polypropylen. 
Dimensionen: cm 33x53x51 H (Sitz) / 84 H 
(Rücken-Lehne)
Tragfähigkeit: 100 kg

SEDILI - SEATS - SIÈGES - BADEWANNENSITZ
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oIT 
ART. 2131
Sedile ribaltabile per doccia,
di faggio impregnato e verniciato.
Struttura d’acciaio verniciato bianco.
Sedile 37x28 cm. 
Portata 110 kg.

oEN

ART. 2131
Impregnated and varnished beech wood 
wall upset seat for shower.
Zinc plated and epoxy varnished steel 
structure.
Seat 37x28 cm. 
Maximum load 110 kg.

oFR

ART. 2131
Siège escamotable pour douche,
en hêtre impregné et verni. 
Structure en acier zingué verni blanc.
Siège 37x28 cm.
Portée 110 kg.

oDE

ART. 2131
Klappsitz aus buche für dusche.	
Struktur verzinkter Stahl, weiss lackiert.
Sitz 37x28 cm. 
Maximale Tragfähigkeit 110 kg.

oIT 
ART. 2132
Sedile ribaltabile di moplen per doccia.
Struttura d’acciaio verniciato bianco.
Sedile 37x28 cm. 
Portata 110 kg.

oEN

ART. 2132
Polypropylene wall upset seat for shower.
Zinc plated and epoxy varnished steel 
structure.
Seat 37x28 cm. 
Maximum load 110 kg.

oFR

ART. 2132
Siège escamotable en moplen 
pour douche. 
Structure en acier zingué verni blanc.
Siège 37x28 cm.
Portée 110 kg.

oDE

ART. 2132
Klappsitz aus polypropylen für dusche.	
Struktur verzinkter Stahl, weiss lackiert.
Sitz 37x28 cm. 
Maximale Tragfähigkeit 110 kg.

37

35

5

37

35

5
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oIT 
ART. 2131/R
Come art. 2131, ma con sostegni 
regolabili.
Sedile 37x28 cm.  Portata 130 kg.

oEN

ART. 2131/R
Same as art. 2131, but with adjustable 
legs.
Seat 37x28 cm.  Maximum load 130 kg.

oFR

ART. 2131/R
Comme art. 2131, 
mais avec pieds réglables.
Siège 37x28 cm. Portée 130 kg.

oDE

ART. 2131/R
Wie Art. 2131, jedoch mit Stellfüßen.
Sitz 37x28 cm. 
Maximale Tragfähigkeit 130 kg.

oIT 
ART. 2132/R
Come art. 2132, 
ma con sostegni regolabili.
Sedile 37x28 cm. Portata 130 kg.

oEN

ART. 2132/R
Same as art. 2132, but 
with adjustable legs.
Seat 37x28 cm. Maximum load 130 kg.

oFR

ART. 2132/R
Comme art. 2132, 
mais avec pieds réglables.
Siège 37x28 cm. Portée 130 kg.

oDE

ART. 2132/R
Wie Art. 2132, jedoch mit Stellfüßen.
Sitz 37x28 cm. 
Maximale Tragfähigkeit 130 kg.

44/59
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37

SEDILI - SEATS - SIÈGES - BADEWANNENSITZ



10

oIT 
ART. 2115
Sgabello da bagno, di faggio impregnato 
e verniciato. Struttura d’acciaio cromato. 
Altezza 51 (seduta) / 57 (maniglie) cm.
L 53 cm. P 33 cm. 
Sedile 37x28 cm. 
Portata 100 kg

oEN
ART. 2115
Impregnated and varnished beech wood 
seat. Chromed steel structure.
Eighth 51 (seat) / 57 (handle) cm. L 53 cm. 
P 33 cm.
Seat 37x28 cm. 
Maximum load 100 kg

oFR
ART. 2115
Tabouret salle de bain, en hêtre impregné 
et verni. Structure en acier chromé. 
Hauteur 51 (siège) / 57 (poignées) cm. 
L 53 cm. P 33 cm.
Siège 37x28 cm.
Portée 100 kg

oDE
ART. 2115
Hocker aus buche, Stahlstruktur.
Höhe 51 (sitzend) / 57 (griffe) cm. L 53 cm. 
P 33 cm.
Sitz 37 x 28 cm. 
Maximale Tragfähigkeit 100 kg

oIT 
ART. 2116
Sgabello da bagno, di moplen. 
Struttura d’acciaio cromato. 
Altezza 51 (seduta) / 57 (maniglie) cm. 
L 53 cm. P 33 cm. 
Sedile 37x28 cm. 
Portata 100 kg

oEN

ART. 2116
Polypropylene seat.
Chromed steel structure.
Eighth 51 (seat) /57 (handle) cm. L 53 cm. 
P 33 cm.
Seat 37x28 cm. 
Maximum load 100 kg

oFR

ART. 2116
Tabouret salle de bain, moplen. 
Structure en acier chromé. 
Hauteur 51 (siège) / 57 (poignées) cm. 
L 53 cm. P 33 cm.
Siège 37x28 cm.
Portée 100 kg

oDE

ART. 2116
Hocker aus polypropylen, 
Stahlstruktur.
Höhe 51 (sitzend) / 57 (griffe) cm. L 53 cm. 
P 33 cm.
Sitz 37x28 cm. 
Maximale Tragfähigkeit 100 kg

oIT 
ART. 2115/R
Come art. 2115, ma regolabile in altezza
da 53 a 67 cm.

oEN

ART. 2115/R
Same as art. 2115, but height adjustable 
from 53 to 67 cm.

oFR

ART. 2115/R
Comme art. 2115, mais réglable 
de 53 à 67 cm.

oDE

ART. 2115/R
Wie art. 2115, jedoch höhenverstellbar
von 53 auf 67 cm.

oIT 
Gamba regolabile.

oEN

Adjustable leg.

oFR

Pied réglable.

oDE

Verstellbare bien.

oIT 
ART. 2116/R
Come art. 2116, ma regolabile in altezza
da 53 a 67 cm.

oEN

ART. 2116/R
Same as art. 2116, but height adjustable 
from 53 to 67 cm.

oFR

ART. 2116/R
Comme art. 2116, mais réglable 
de 53 à 67 cm.

oDE

ART. 2116/R
Wie art. 2116, jedoch höhenverstellbar
von 53 auf 67 cm.

oIT 
Gamba regolabile.

oEN

Adjustable leg.

oFR

Pied réglable.

oDE

Verstellbare bien.

SGABELLI - STOOLS - TABOURETS - KLAPPSITZ
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oEN

ART. 2135
Folding stool for bathroom. 
Chromed steel frame, 
impregnated beech wood seat.
Open: cm 28x37x49 H 
Closed: cm 8x37x55 H
Seat 37x28 cm. 
Kg 3
Maximum load 90 kg

oFR

ART. 2135
Tabouret pliant pour salle de bains.
Structure en acier chromé, 
siège en hêtre imprégné. 
Ouvert: cm 28x37x49 H 
Fermé: cm 8x37x55 H
Siège 37x28 cm.
Kg 3
Portée 90 kg

oDE

ART. 2135
Klappstuhl für das bad. 
Gestell aus verchromtem Stahl. 
Sitz buche imprägniert.
Geöffnet: cm 28x37x49 H 
Geschlossem: cm 8x37x55 H
Sitz 37x28 cm. 
Kg 3
Maximale Tragfähigkeit 90 kg

oIT 
ART. 2135
Sgabello pieghevole per sala da bagno.
Struttura in acciaio cromato, 
sedile di faggio impregnato.
Aperto: cm 28x37x49 H 
Chiuso: cm 8x 37x55 H
Sedile 37x28 cm. 
Kg 3
Portata 90 kg

oEN

ART. 2136
Folding stool for bathroom. 
Chromed steel frame, Moplen seat.
Open: cm 28x37x49 H 
Closed: cm 8x37x55 H
Seat 37x28 cm. 
Kg 2,6
Maximum load 90 kg

oFR

ART. 2136
Tabouret pliant pour salle de bains.
Structure en acier chromé, 
siège en Moplen.
Ouvert: cm 28x37x49 H 
Fermé: cm 8x37x55 H
Siège 37x28 cm.
Kg 2,6
Portée 90 kg

oDE

ART. 2136
Klappstuhl für das Bad. 
Gestell aus verchromtem Stahl, 
sitz moplen.
Geöffnet: cm 28x37x49 H 
Geschlossem: cm 8x37x55 H
Sitz 37x28 cm. 
Kg 2,6
Maximale Tragfähigkeit 90 kg

oIT 
ART. 2136
Sgabello pieghevole per sala da bagno.
Struttura in acciaio cromato, 
sedile di Moplen.
Aperto: cm 28x37x49 H 
Chiuso: cm 8x37x55 H
Sedile 37x28 cm. 
Kg 2,6
Portata 90 kg

SGABELLI - STOOLS - TABOURETS - KLAPPSITZ
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oIT 
ART. 2121
Sgabello da bagno, di moplen. 
Struttura d’acciaio cromato. 
Altezza 41 cm. L 55 cm. P 30 cm.
Sedile 37x28 cm. 
Portata 100 kg

oEN

ART. 2121
Polypropylene seat.
Chromed steel structure.
H 41 cm. L 55 cm. P 30 cm.
Seat 37x28 cm. 
Maximum load 100 kg

oFR

ART. 2121
Tabouret salle de bain, moplen. 
Structure en acier chromé. 
Hauteur 41 cm. L 55 cm. P 30 cm.
Siège 37x28 cm.
Portée 100 kg

oDE

ART. 2121
Hocker aus polypropylen, 
Stahlstruktur. 
Höhe 41 cm. L 55 cm. P 30 cm.
Sitz 37x28 cm. 
Maximale Tragfähigkeit 100 kg

oIT 
ART. 2113
Sgabello da bagno, di moplen. 
Struttura d’acciaio cromato. 
Altezza 52 (seduta) / 59 (maniglie) cm. 
L 48 cm. P 33 cm.
Sedile 37x28 cm. 
Portata 100 kg

oEN

ART. 2113
Polypropylene seat.
Chromed steel structure.
H 52 (seat) / 59 (handle) cm. 
L 48 cm. P 33 cm.
Seat 37x28 cm. 
Maximum load 100 kg

oFR

ART. 2113
Tabouret salle de bain, moplen. 
Structure en acier chromé. 
Hauteur 52 (siège) / 59 (poignées) cm. 
L 48 cm. P 33 cm.
Siège 37x28 cm.
Portée 100 kg

oDE

ART. 2113
Hocker aus Polypropylen, Stahlstruktur. 
Höhe 52 (sitzend) / 59 (griffe) cm. L 48 cm. 
P 33 cm.
Sitz 37x28 cm. 
Maximale Tragfähigkeit 100 kg

SGABELLI - STOOLS - TABOURETS - KLAPPSITZ
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oIT 
ART. 1022
Porta asciugamani cromato. 
Altezza 88,50 cm. L 68 cm. P 48,50 cm. 

oEN

ART. 1022
Chromed towel stand.
H 88,50 cm. L 68 cm. P 48,50 cm.

oFR

ART. 1022
Porte serviettes chromé. 
Hauteur 88,50 cm. L 68 cm. P 48,50 cm.

oDE

ART. 1022
Handtuchhalter aus verchromtem Stahl.
Höhe 88,50 cm. L 68 cm. P 48,50 cm.

PORTA ASCIUGAMANI - TOWEL STAND - PORTE SERVIETTES - HANDTUCHHALTER

oIT 
ART. 1024
Porta asciugamani in acciaio cromato
e bambù.
Dimensioni: cm 45x22x85 H.
 

oEN

ART. 1024
Towel stand made of chromed steel
and bamboo.
Dimensions: cm 45x22x85 H.

oFR

ART. 1024
Porte serviettes en acier chromé
et bambou.
Dimensions: cm 45x22x85 H.

oDE

ART. 1024
Handtuchhalter aus verchromtem Stahl 
und Bambus.
Dimensionen: cm 45x22x85 H.
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oIT 
Maniglioni a muro abbattibili
in acciaio verniciato bianco.

oEN

White epoxy varnished steel folding
grab rails.

oFR

Poignées murales escamotables
en acier verni blanc. 

oDE

Handhabung Stahlwand weiss lackiert,
mit Schrauben abdeckungen.

ART. 2141
60 cm, Ø 28 mm 
ART. 2142
70 cm, Ø 28 mm
ART. 2143
80 cm, Ø 28 mm

MANIGLIONI - GRAB RAILS - POIGNÉES - GERADER
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oIT 
Maniglioni a muro abbattibili in acciaio 
verniciato bianco con sostegno 
regolabile.

oEN

White epoxy varnished steel folding grab 
rails with adjustable leg.

oFR

Poignées murals escamotables en acier 
blanc avec pied réglable.

oDE

Wandklappgriffe aus lackiertem weißem 
Stahl  mit regulierbarer Stütze.

ART. 2141/R
60 cm, Ø 28 mm 
ART. 2142/R
70 cm, Ø 28 mm
ART. 2143/R
80 cm, Ø 28 mm

MANIGLIONI - GRAB RAILS - POIGNÉES - GERADER
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ART. 2200

ART. 2201

ART. 2202

ART. 2205

ART. 2204

ART. 2203

oIT 
Maniglioni a muro in acciaio inox.
Finitura a specchio con borchie copriviti.

oEN

Stainless steel grab rails.
Mirror finished with flange. 

oFR

Poignées murales en acier inox. 
Finition réfléchissante avec cabochons 
couvre vis.

oDE

Griff wand aus edelstahl. 
Hochglanz mitnieten 
schraubenabdeckungen.

ART. 2200
30 cm, Ø 32 mm
ART. 2201
40 cm, Ø 32 mm
ART. 2202
50 cm, Ø 32 mm
ART. 2203
60 cm, Ø 32 mm
ART. 2204
30°, 22x22 cm, Ø 32 mm
ART. 2205
90°, 30x30cm, Ø 32 mm

MANIGLIONI - GRAB RAILS - POIGNÉES - GERADER

oIT 
Maniglioni a muro in acciaio verniciato 
bianco con borchie copri viti.

oEN

White epoxy steel grab rails with flange.

oFR

Poignées murales en acier vernies 
blanches avec cabochons couvre vis. 

oDE

Handabung stahlwand weiss lackiert,
mit schraubenabdeckungen.

ART. 2124/AB
40 cm, Ø 32 mm 
ART. 2125/AB
90°, 30 x 30 cm, Ø 32 mm
ART. 2126/AB
30°, 22 x 22 cm, Ø 32 mm
ART. 2127/AB
30 cm, Ø 32 mm
ART. 2128/AB
50 cm, Ø 32 mm
ART. 2129/AB
60 cm, Ø 32 mm

ART. 2127/AB

ART. 2129/AB
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1 - ART. 25GTTC

4 - ART. 25GAC

oIT

ART. 25GTTC
Giunto terminale a T curvato 90° femmina.
ART. 25GTTD
Giunto terminale a T diritto femmina.
ART. 25TP
Borchia terminale plastica
cm 3x3x2,5.
ART. 25GAC
Giunto angolare curvato
90° maschio.
ART. 25GTCM
Giunto terminale curvato
90° maschio.
ART. 25GTCF
Giunto angolare curvato
90° femmina.

oEN

ART. 25GTTC
90° bent T terminal coupling female.
ART. 25GTTD
90° straight T terminal coupling female.
ART. 25TP
Bouchon terminal plastique
cm 3x3x2,5.
ART. 25GAC
90° bent angular coupling male.
ART. 25GTCM
90° bent terminal coupling male.
ART. 25GTCF
90° bent angular coupling female.

oFR

ART. 25GTTC
Joint terminal à T courbé 90° femelle.
ART. 25GTTD
Joint terminal droit à T femelle.
ART. 25TP
Plastic terminal plug cm 3x3x2,5.
ART. 25GAC
Joint angulaire courbé 90° mâle.
ART. 25GTCM
Joint terminal courbé 90° mâle.
ART. 25GTCF
Joint angulaire courbé 90° femelle.

oDE

ART. 25GTTC
T-Aufsatz, 90° Biegung, Innengewinde.
ART. 25GTTD
T-Aufsatz, gerade, Innengewinde.
ART. 25TP
Kunststoffelement cm 3x3x2,5.
ART. 25GAC
Winkelgelenk, 90° Biegung, 
Außengewinde.
ART. 25GTCM
Aufsatz, 90° Biegung, Außengewinde.
ART. 25GTCF
Aufsatz, 90° Biegung, Innengewinde.

oIT 
Barra dritta

oEN

Straight bar

oFR

Barre droite

oDE

Geraden bars

ART. 2590 - cm 90
ART. 2580 - cm 80
ART. 2570 - cm 70
ART. 2560 - cm 60
ART. 2550 - cm 50
ART. 2540 - cm 40
ART. 2530 - cm 30

1

4 5

3

2

1

2

7

7

7

7

2 - ART. 25GTTD

5 - ART. 25GTCM

3 - ART. 25TP

6 - ART. 25GTCF

Esempi - Examples - Exemples - Beispielen 

CORRIMANO COMPONIBILI - MODULAR HAND RAILS - MAIN COURANTE MODULAIRE - MODULARE HANDLAUF
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oIT 
ART. 4444
Alza coperte pieghevole brevettato.
Pieghevole, con 3 cinghie supplementari 
di sostegno delle coperte.
Chiuso occupa pochissimo spazio 
e sta in piedi.
Verniciato bianco.

oEN

ART. 4444
Folding bed cradle patented.
Folding with 3 supplementary blankets 
supporting straps. 
Folded, it takes up small room 
and it stands.
Epoxy white.

oFR

ART. 4444
Pont soulève couvertures pliant (breveté).
Pliant, avec 3 sangles supplémentaires 
de soutient des couvertures.
Plié, il prend très peu de place 
et reste débout.

oDE

ART. 4444
Zusammenklappbar, mit 3 Zusatzriemen	
zum Halten der Decken.

oIT 
ART. 4001
Porta accappatoio cm 41x22x152h.
Verniciato bianco.

oEN

ART. 4001
Bathrobe rack cm 41x22x152h.
Epoxy white.

oFR

ART. 4001
Porte Peignoir cm 41x22x152h.
Verni blanc.

oDE

ART. 4001
Bademantelhalter cm 41x22x152h.
Weiß lackiert.
	

BREVETTATO
PATENTED
BREVETÉ
PATENT

oIT 
Chiuso H 58,7 cm 
Aperto H 40 cm

oEN

Closed H 58,7 cm 
Open H 40 cm

oFR

Ferme H 58,7 cm 
Ouvert H 40 cm

oDE

Geöffnet H 58,7 cm 
Geschlossen H 40 cm	

ALZA COPERTE E PORTA ACCAPPATOIO - BED CRADLE AND BATHROBE RACK
PONT SOULEVE COVERURES ET PORTE PEGNOIR - ZUSAMMENKLAPPBAR UND BADEMANTELHALTER



19

oIT 
ART. 2123
Maniglia esci vasca da applicare 
al bordo vasca con ventose.
Struttura cromata.

oEN

ART. 2123
Exit bathtub handle to be applied 
at bathtub boards with pads. 
Chromed.

oFR

ART. 2123
Poignée sortie de baignoire 
à fixer aux bords avec ventouses.
Structure chromée.

oDE

ART. 2123
Haltegriff ausstiegshilfe, mit saugnäpfen 
am wannenrand zu befestigen.

oIT 
ART. 1027
Servizio WC in acciaio cromato.
Dimensioni: cm 19x19x64 H.

oEN

ART. 1027
WC set in chromed steel.
Dimensions: cm 19x19x64 H.

oFR

ART. 1027
Serviteur WC en acier chromé.
Dimensions: cm19x19x64 H.

oDE

ART. 1027
WC Set aus verchromtem Stahl.
Dimensionen: cm 19x19x64 H.

SERVIZIO WC - WC SET - SERVITEUR WC - WC SET
12

33
27

MANIGLIA ESCI VASCA - EXIT BATHTUBE HANDLE - POIGNEE SORTIE DE BAGNOIRE - HALTEGRIFF AUSSTIEGSHILFE
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oIT 
Pedane doccia legno Gombe.
Tutti i modelli e misure a pag. 21.
Disponibili in finitura legno o bianca.

oEN

Shower boards Gombe wood.
All models and sizes page 21.
Available in wood or white finish.

oFR

Estrades pour douche bois Gombe.
Tous les modèles et dimensions à page 21.
Disponibles en finition bois ou verni blanc.

oDE

Duschunterlagen aus Gombe-Holz. 
Modelle und Massnahmen Page 21.
Erhältlich in Holzdekor oder weiß.

ART. 2109/D

ART. 2109/O
ART. 2109/G
ART. 2109/A

ART. 2109/O 	BN
ART. 2109/G 	BN
ART. 2109/A 	BN

ART. 2109/I
ART. 2109/V
ART. 2109/Z

ART. 2109/I   	BN
ART. 2109/V	 BN
ART. 2109/Z	 BN

ART. 2109/E
ART. 2109/F

ART. 2109/P

ART. 2109/C BN

PEDANE DOCCIA - SHOWER BOARDS - ESTRADES POUR DOUCHE - DUSCHE BÖCKE
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	 	 PEDANE DOCCIA	 SHOWER BOARDS 	 ESTRADES POUR	 DUSCHUNTERLAGEN	

	 Art.	 LEGNO GOMBE	 GOMBE WOOD 	 DOUCHE BOIS GOMBE	 AUS GOMBE-HOLZ	

	 2109/O	 quadrata	 square	 carrée	 viereckig	 50x50	 70x70	

	 2109/G	 quadrata	 square	 carrée	 viereckig	 54x54	 70x70

	 2109/A	 quadrata	 square	 carrée	 viereckig	 60x60	 75x75

	 2109/I	 quadrata	 square	 carrée	 viereckig	 65x65	 80x80

	 2109/V	 quadrata	 square	 carrée	 viereckig	 70x70	 90x90

	 2109/Z	 quadrata	 square	 carrée	 viereckig	 75x75	 90x90

	 2109/L	 rettangolare	 rectangular 	 rectangulaire	 rechteckig	 52x67	 75x85

	 2109/K	 rettangolare	 rectangular 	 rectangulaire	 rechteckig	 50x80	 70x100

	 2109/1	 rettangolare	 rectangular 	 rectangulaire	 rechteckig	 50x70	 70/72x90

	 	
rettangolare	 rectangular 	 rectangulaire	 rechteckig	

56x74	 75x90

	 2109/D	
Ideal Standard	 Ideal Standard	  Ideal Standard	

               
Ideal Standard

                    angoli smussati / blunted corners

	 	 	 	                                                                                                               angles émoussés / abgerundete ecken

	 2109/N	 rettangolare	 rectangular 	 rectangulaire	 rechteckig	 58x82	 75x100

	 2109/M	 rettangolare	 rectangular 	 rectangulaire	 rechteckig	 62x82	 80x100

	 2109/H	 rettangolare	 rectangular 	 rectangulaire	 rechteckig	 60x100	 80x120

	 2109/E	 angolare	 angular	 angulaire	 eck-matte	 64x64	 80x80

	
2109/B

	 angolare disegno	 square	 carrée	 viereckig	 64x64	 80x80

	 	 lisca di pesce	 fishbone drawing	 à chevrons	 fischgrätenmuster

	 2109/F	 angolare	 angular	 angulaire	 eck-matte	 74x74	 90x90 	 	

	 2109/C
	 angolare disegno	 angular	 angulaire	 eck-matte	 74x74	 90x90

	 	 lisca di pesce	 fishbone drawing	 à chevrons	 fischgrätenmuster

	 	
angolare	 angular	 angulaire	 eck-matte

	 77x56	 90x70

	
2109/S

	 Dolomite Swim	 Dolomite Swim	 Dolomite Swim
                 	

Dolomite Swim
             angolo destro smussato / blunted righ

                                                                                                                                                                         angle droit émoussé /  li ecke abgerundet

	 	
angolare	 angular	 angulaire

	
eck-matte

	 77x56	 90x70

	 2109/T	
Dolomite Swim	 Dolomite Swim	 Dolomite Swim

	                 
Dolomite Swim

         angolo sinistro smussato / blunted left corner                                                      

                                                                                                                                                                        angle gauche émoussé / li ecke abgerundet

	 2109/P	 tonda	 round	 ronde	 rund	 Ø 60	 da 70x70

misure pedane
boards sizes

dimensions estrades
Trittstufen massnahmen

per piatto doccia
for shower boards

pour plateau douche
für basis-dusche

      oIT                          oEN                              oFR                        oDE
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